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Traduzione 

1) Bella  n n pl bellum – i  soggetto       Le guerre  
parant     pr. verbale  3 pr ind att paro – as –avi – atum -are procurano 
damna ac n pl damnum – i  cpl. oggetto       danni 
populis d m pl populus – i  cpl. termine       ai popoli 
et     congiunzione       e 
agris; d m pl ager – i  cpl. termine       ai campi. 
agricolae n m pl agricola – ae  soggetto       Gli agricoltori 
timent     pr. verbale  3 pr ind att timeo – es – ui -----

�� � temono 
damna  ac n pl damnum – i         i danni 
bellorum g n pl bellum – i  cpl. specific       delle guerre. 
             
2) Fili v m s filius – i  cpl. vocazion       Figlio 
mi, v m s meus – a – um  attributo cpl voc       mio 
pete     pr. verbale 2  pr imp att peto – is- ivi – petitum- 

�� � chiedi 
auxilium ac n  s auxilium - i cpl. oggetto       l’aiuto 
dei g m s deus - i app cpl. specific       del dio 
Mercuri, g m s Mercurius - i cpl. specific       Mercurio  
nunti g m s nuntius - i app cpl. specific       messaggero 
deum (= deorum). g m pl deus – i  cpl. specific       degli dei. 
             
3) Romani n m pl Romani - orum soggetto       I Romani 
ornant     pr. verbale  3 pr ind att orno – as – avi- atum - are ornano 
vias ac f pl via - ae cpl. oggetto       le vie 
que = et     congiunzione       e 
plateas  ac f pl platea - ae cpl. oggetto       le piazze 
Romae g f s Roma - ae cpl. specific       di  Roma 
magna ab f s magnus – a -um attr cpl mezzo       con una grande 
copia ab f s copia - ae cpl . mezzo       quantità 
statuarum. g f pl statua - ae cpl. specific       di statue. 



 

 

   giorgiovuoso 

 
 

Costruzione del testo 

C
as

o 

G
en

er
e 

N
um

er
o 

 
 

Nominativo/genitivo 

  
 

Funzione logica 

1,
 2

, 3
 

si
ng

ol
ar

e 

1,
 2

, 3
 

pl
ur

al
e 

   
   

 
T

em
po

 

   
   

   
M

od
o 

D
ia

te
si

  
 

Paradigma 

 
 

Traduzione 

4) Magistri, v m pl magister – i  cpl. vocazio       O maestri 
explanate     pr. verbale  2 pr imp att explano –as – avi – atum -are spiegate 
libros ac m pl liber - i cpl. oggetto       le opere 
poetarum g m pl poeta - ae cpl. specific       dei poeti 
pueris d m pl puer - i cpl. termine       ai fanciulli 
que = et     congiunzione       e 
puellis. d f pl puella - ae cpl. termine       alle fanciulle. 
             
5) Mi v m s meus – a um att. cpl. vocazio       O mio 
care v m s carus – a - um att. cpl. vocazio       caro 
Antoni, v m s Antonius - i cpl. vocazio       Antonio, 
meae v f pl meus – a um att. dell’apposiz       mia 
deliciae, v f pl deliciae - arum app. cpl. vocazio       gioia, 
audi     pr. verbale 2  pr imp att audio – is – ivi – itum - ire ascolta 
proba ac n pl probus – a -um att. cpl. oggetto       i buoni 
praecepta ac n pl praeceptum - i cpl. oggetto       insegnamenti 
tuorum g m pl tuus – a - um attr. copl. specif       dei tuoi 
magistrorum g m pl magister – i cpl. specific       maestri 
animo ab m s animus - i copl. modo       con animo 
laeto. ab m s laetus – a um attr. copl. modo       lieto . 
             
             
             
             
             
             
             
             
             


